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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ২৮৮০

৪২/ কুরআেনর ফাযীলাত (ه صلى الله عليه وسلمكتاب فضائل القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৩. (আয়াতুল কুরসীর ফযীলত)

আরবী

،يهخا نع ،َللَي ِبا ناب نانُ، عفْيدَّثَنَا سدَ، حمحو ابدَّثَنَا اشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

عيس عن عبدِ الرحمن بن ابِ لَيلَ، عن ابِ ايوب الانْصارِيِ، انَّه كانَت لَه سهوةٌ فيها

ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب َلكَ اا ذَلَفَش قَال نْهخُذُ مفَتَا الْغُول ءِتَج انَتَف رتَم

ه عليه وسلم ‏"‏ ‏.‏ قَالال صل هال ولسر ِجِيبا هال مبِس ا فَقُلتَهياذَا رفَا ب‏"‏ فَاذْه

فَاخَذَها فَحلَفَت انْ لا تَعود فَارسلَها فَجاء الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏

ذِبِ ‏"‏ ‏.‏ قَالْلةٌ لاوِدعم هو تذَب‏"‏ ك فَقَال ودتَع نْ لاا لَفَتح كَ ‏"‏ ‏.‏ قَاليرسا لا فَعم

فَاخَذَها مرةً اخْرى فَحلَفَت انْ لا تَعود فَارسلَها فَجاء الَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

فَقَال ‏"‏ ما فَعل اسيركَ ‏"‏ ‏.‏ قَال حلَفَت انْ لا تَعود ‏.‏ فَقَال ‏"‏ كذَبت وه معاوِدةٌ للْذِبِ ‏"‏

ه عليه وسلم ‏.‏ فَقَالَتال صل ِالنَّب َلبِكِ ا بذْها َّتكِ حنَا بِتَارِكا ام ا فَقَالخَذَه‏.‏ فَا

اءفَج ‏.‏ قَال هرغَي لاطَانٌ وكَ شَيبقْري كَ فَلاتيب ا فهااقْر سرْةَ الا آيىةٌ لَكَ شَيرذَاك ّنا

الَ النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ ما فَعل اسيركَ ‏"‏ ‏.‏ قَال فَاخْبره بِما قَالَت ‏.‏ قَال ‏"‏

صدَقَت وه كذُوب ‏"‏ ‏.‏ قَال هذَا حدِيث حسن غَرِيب ‏.‏ وف الْبابِ عن اب بن كعبٍ ‏.‏

বাংলা

২৮৮০। আবূ আইয়ুব আল-আনসার (রািযঃ) হেত বিণত, তার খজুর বাগােন একিট ছাট মাচান িছল। িতিন

তােত কেনা খজুর রাখেতন। রােত শাইতান িজন এেস মাচান হেত খজুর িনেয় যত। িতিন এ িবষেয় নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট নািলশ করেলন। িতিন বলেলন; যাও, তুিম যখন এিটেক দখেব তখন

বলেব, িবসিমা, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ডােক তুিম সাড়া দাও।

বণনাকারী বেলন, িজন আসেতই িতিন তােক ধের ফলেলন। স তখন কসম কের বলল য, স আর কখনও

আসেব না। কােজই িতিন তােক ছেড় িদেলন। তারপর িতিন রাসূলুাহ -এর িনকট আসেল িতিন  করেলনঃ
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তামার বী িক কেরেছ? িতিন বলেলন, স শপথ কেরেছ য, স আর কখনও আসেব না। িতিন বলেলনঃ স

িমথা বেলেছ এবং স তা িমথা বলায় অভ।

বণনাকারী বেলন, এরপর িতিন তােক আবার ধরেলন। এবারও স শপথ করল য, স আর কখেনা আসেব না।

িতিন তােক ছেড় িদেলন। তারপর িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট হািযর হেল িতিন 

করেলনঃ িক হ! তামার বীর িক খবর? িতিন বলেলন, স কসম কের বেলেছ য, স আর আসেব না,

(কােজই আিম তােক ছেড় িদেয়িছ)। িতিন বলেলনঃ স এবারও িমথা বেলেছ, আর স িমথা বলায় অভ।

বণনাকারী বেলন, িতিন আবােরা তােক ধের ফলেলন এবং বলেলন, আিম তােক নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর িনকট না িনেয় ছাড়িছ না। স বলল, আিম আপনােক একিট িবষয় রণ করােত চাই। আপিন

আপনার ঘের আয়াতুল কুরসী পাঠ করেবন। তাহেল শাইতান বা অন িকছু এেত েবশ করেত পারেব না।

এবার িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট হািযর হেল িতিন  করেলনঃ তামার বী িক

কেরেছ? বণনাকারী বেলন, িতিন তােক িজেনর কথা ব করেলন। িতিন বলেলনঃ স িমথাবাদী হেলও এ

কথাটা সত বেলেছ।

সহীহঃ তা’লীকুর রাগীব (২/২১২), মুসিলম।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান গারীব। উবাই ইবনু কাব (রািযঃ) হেতও এ অনুেেদ হাদীস বিণত আেছ।

English

Narrated 'Abdur-Rahman bin Abi Laila:
that Abu Ayyub Al-Ansari had a store house in which he kept dates. A ghoul
would come and take from it, so he complained about that to the Prophet
,So he said: "Go, and when you see her say: 'In the Name of Allah .(صلى الله عليه وسلم)
answer to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).'" He said: "So I caught her, and she
swore that she would not return, so I released her." He went to the Prophet
and he said: "What did your captive do?" He said: "She swore not to (صلى الله عليه وسلم)
return." He said: "She has lied, and she will come again to lie." He said: "I
caught her another time and she swore that she would not return, so I
released her, and went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)." He said: "What did your captive
do?" He said: "She swore that she would not return." So he said: "She lied
and she will come again to lie." So he caught her and said: "I shall not let
you go until you accompany me to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)." She said: "I shall tell
you something: If you recite Ayat Al-Kursi in your home, then no Shaitan, nor
any other shall come near you." So he went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and he said:
"What did your captive do?" He said: "I informed him of what she said, and
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he said: 'She told the truth and she is a continuous liar.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ আইয়ুব আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41444

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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